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* The plug type will be changed according to market requirement.
* ชนิดของปลั๊กจะเปลี่ยนแปลงตามข้อก�าหนดขอแต่ละประเทศ
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 = Red Light
 = Green Light

 = ไฟสีแดง

 = ไฟสีเขียว
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ค�ำเตือนควำมปลอดภัย

1 ระดับน�้าและข้าว

2 หม้อเคลือบสารกันติด ถอดออกได้

3 ถ้วยตวง

4 ทัพพีตักข้าว 

5 สายไฟ

6 ที่จับฝา

7 ปุ่มเปิดฝา

8 วาล์วไอน�้า

9 ฝาปิด

10 แผงควบคุม

a หุง

b อุ่น

c สวิตช์ควบคุม

11 เซ็นเซอร์

12 แผ่นความร้อน

ค�ำอธิบำย

อ่ำนและปฏิบัติตำมค�ำแนะน�ำในกำรใช้งำน กรุณำเก็บไว้ในที่ปลอดภัย

• เครื่องใช้นี้ไม่ได้มีวัตถุประสงค์ในการใช้งานร่วมกับตัวจับเวลาภายนอก หรือ

ระบบควบคุมระยะไกลแบบแยกต่างหาก

• เด็กอายุ 8 ปีขึ้นไปสามารถใช้งานเครื่องใช้นี้ได้หากได้รับการควบคุมดูแล 

หรือค�าแนะเก่ียวกับการใช้งานอย่างปลอดภัยและเข้าใจถึงอันตรายที่

เกี่ยวข้อง ห้ามไม่ให้เด็กท�าความสะอาดหรือบ�ารุงรักษาเพียงล�าพัง เว้นแต่ว่า

เด็กจะมีอายุมากกว่า 8 ปี และอยู่ภายใต้การควบคุมดูแล เก็บเครื่องใช้และ

สายไฟให้ห่างจากเด็กอายุต�่ากว่า 8 ปี

• บุคคลผู้มีความบกพร่องทางร่างกาย ประสาทสัมผัสหรือทางจิต หรือขาด

ประสบการณ์และความรู้ สามารถใช้งานเครื่องใช้นี้ได้หากได้รับการควบคุม

ดูแล หรือได้รับค�าแนะน�าเกี่ยวกับการใช้งานอย่างปลอดภัยและเข้าใจถึง

อันตรายที่เกี่ยวข้อง 
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TH• ไม่ควรปล่อยให้เด็กน�าเครื่องใช้ไปเล่น

• เครื่องใช้นี้ไม่ได้มีวัตถุประสงค์ในการใช้งานโดยบุคคล (รวมถึงเด็ก) ผู้มีความ

บกพร่องทางร่างกาย ประสาทสัมผัสหรือทางจิต หรือขาดประสบการณ์และ

ความรู้ เว้นแต่จะได้รับการควบคุมดูแลหรือได้รับค�าแนะน�าเกี่ยวกับการใช้

งานอย่างปลอดภัยจากบุคคลที่ท�าหน้าที่ดูแลความปลอดภัยของบุคคลดัง

กล่าว

• ควรควบคุมดูแลไม่ให้เด็กน�าเครื่องใช้ไปเล่น

• เนื่องจากเครื่องใช้นี้มีไว้ส�าหรับใช้งานในครัวเรือนเท่านั้น จึงไม่มีวัตถุประสงค์

ในการใช้งานต่อไปนี้ ซึ่งอยู่นอกขอบเขตของการรับประกัน

 – พื้นที่ครัวส�าหรับพนักงานในร้านค้า ส�านักงาน และสภาพแวดล้อมการ

ท�างานอื่น ๆ

 – โรงนา

 – ผู้เข้าพักในโรงแรม ที่พักชั่วคราว หรือสภาพแวดล้อมการพักอาศัยอื่น ๆ

 – ห้องพักพร้อมอาหารเช้า

• หำกเครื่องใช้มีสำยไฟแบบถอดได้: หากสายไฟเสียหาย ต้องเปลี่ยนเป็น

สายไฟหรือตัวเครื่องพิเศษซึ่งมีจ�าหน่ายที่ศูนย์บริการที่ได้รับอนุญาต

• หำกเครื่องใช้มีสำยไฟแบบถำวร: หากสายไฟเสียหาย ต้องด�าเนินการ

เปลี่ยนโดยผู้ผลิต แผนกบริการหลังการขายของผู้ผลิต หรือบุคคลที่ได้รับการ

แต่งตั้งจากผู้ผลิต เพื่อหลีกเลี่ยงอันตราย

• ห้ามน�าเครื่องใช้ไปแช่ในน�้าหรือของเหลวอื่น ๆ

• ใช้ผ้าชุบน�้าหมาด ๆ หรือฟองน�้าพร้อมน�้ายาล้างจานในการท�าความสะอาด

อุปกรณ์เสริมและชิ้นส่วนที่สัมผัสกับอาหาร ล้างออกด้วยผ้าชุบน�้าหมาด ๆ 

หรือฟองน�้า ใช้ผ้าแห้งเช็ดอุปกรณ์เสริมและชิ้นส่วนที่สัมผัสกับอาหารให้แห้ง

• หากมีสัญลักษณ์  ปรากฏอยู่ที่เครื่องใช้ สัญลักษณ์นี้หมายความว่า 

“ ระวัง: พื้นผิวอาจร้อนระหว่างใช้งาน “
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• ระวัง: พื้นผิวของส่วนท�าความร้อนอาจมีความร้อนหลงเหลืออยู่หลังการใช้

งาน

• ระวัง: การใช้งานเครื่องใช้อย่างไม่เหมาะสมเสี่ยงต่อการบาดเจ็บ

• ระวัง: หากเครื่องใช้นี้มีสายไฟแบบถอดได้ ห้ามให้ของเหลวหกใส่ขั้วต่อ

• ถอดปลั๊กเครื่องใช้ทุกครั้ง:

 – หลังการใช้งานทันที

 – เมื่อเคลื่อนย้ายเครื่องใช้

 – ก่อนการท�าความสะอาดหรือการบ�ารุงรักษา

 – เมื่อฟังก์ชันท�างานอย่างผิดปกติ

• การสัมผัสพื้นผิวที่ร้อนของเครื่อง น�้าร้อน ไอน�้า หรืออาหาร อาจท�าให้เกิดแผล

ไหม้หรือแผลน�้าร้อนลวก

• เครื่องจะมีความร้อนและมีไอน�้าพุ่งออกมาระหว่างการท�าอาหาร ห้ามน�า

ใบหน้าและมือเข้าใกล้

• ควรจัดวางเครื่องท�าอาหารในต�าแหน่งที่มั่นคง โดยให้ด้ามจับ (หากมี) พร้อม

ใช้งานเพื่อหลีกเลี่ยงของเหลวร้อนหกล้น

• ห้ามน�าใบหน้าและมือเข้าใกล้ช่องไอน�้า ห้ามปิดกั้นช่องไอน�้า

• หากมีปัญหาหรือข้อสงสัยประการใด กรุณาติดต่อฝ่ายลูกค้าสัมพันธ์หรือเข้า

ดูเว็บไซต์ของเรา

• เครื่องใช้นี้ใช้ได้ที่ระดับความสูงไม่เกิน 2,000 ม.

• เพื่อความปลอดภัยของคุณ เครื่องใช้นี้สอดคล้องกับข้อบังคับและระเบียบด้านความปลอดภัยที่มีผลบังคับใช้ 

ณ เวลาที่ผลิต (ข้อก�าหนดระดับก�าลังไฟต�่า ความเข้ากันได้ทางแม่เหล็กไฟฟ้า ข้อบังคับวัสดุที่สัมผัสอาหาร สิ่ง

แวดล้อม...)

• ตรวจสอบว่าแรงดันไฟฟ้าของแหล่งจ่ายไฟสอดคล้องกับค่าแรงดันไฟฟ้าที่แสดงอยู่ในเครื่อง (ไฟฟ้ากระแสสลับ)

• เนื่องจากมีมาตรฐานต่าง ๆ ที่ก�าหนดใช้ หากน�าเครื่องไปใช้งานภายนอกประเทศที่ซื้อมา กรุณาน�าเครื่องไปตรวจ

สอบที่ศูนย์บริการที่ได้รับอนุญาต
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THกำรเชื่อมต่อกับแหล่งจ่ำยไฟ

• ห้ามใช้เครื่องในกรณีต่อไปนี้

 – เครื่องหรือสายไฟเสียหาย

 – เครื่องตกหล่น หรือมีร่องรอยความเสียหายที่เห็นได้ชัด หรือท�างานไม่ปกติ

 – หากมีเหตุการณ์ดังกล่าวเกิดขึ้น กรุณาส่งเครื่องไปยังศูนย์บริการที่ได้รับอนุญาต ห้ามถอดชิ้นส่วนของเครื่อง

ด้วยตัวเอง

• ห้ามห้อยสายไฟ

• เสียบปลั๊กเครื่องใช้ในเต้าเสียบที่ต่อสายดินทุกครั้ง

• ห้ามใช้ปลั๊กพ่วง หากคุณยินยอมรับผิดชอบจากการใช้งานดังกล่าว กรุณาใช้เพียงปลั๊กพ่วงที่มีสภาพดี มีการต่อ

สายดิน และเหมาะสมกับก�าลังการใช้งานของเครื่องเท่านั้น

• ห้ามถอดปลั๊กโดยดึงที่สายไฟ

• ถอดปลั๊กเครื่องจากแหล่งจ่ายไฟทุกครั้งหากปล่อยเครื่องทิ้งไว้ รวมถึงก่อนการประกอบ ถอดชิ้นส่วน หรือ

ท�าความสะอาด

กำรใช้งำน

• ใช้บนพื้นที่เรียบ มั่นคง และทนความร้อน โดยให้ห่างจากน�้ากระเด็น

• ห้ามให้ฐานของเครื่องสัมผัสกับน�้า

• ห้ามใช้งานเครื่องขณะที่หม้อว่างเปล่าหรือไม่มีหม้อ

• ฟังก์ชันปุ่มในการท�าอาหารต้องใช้งานได้อย่างลื่นไหล ห้ามกีดกันหรือขัดขวางฟังก์ชันการเปลี่ยนเป็นฟังก์ชันอุ่น

ต่อเนื่องโดยอัตโนมัติ

• ห้ามถอดหม้อขณะใช้งานเครื่อง

• ห้ามวางเครื่องบนพื้นผิวที่ร้อนหรือแหล่งความร้อนอื่น ๆ หรือเปลวไฟโดยตรง เนื่องจากจะท�าให้เกิดความขัดข้อง

หรืออันตราย

• หม้อและแผ่นท�าความร้อนควรสัมผัสกันโดยตรง ตรวจสอบให้แน่ใจว่าไม่มีอาหารหรือของเหลวแทรกอยู่ระหว่าง

หม้อกับแผ่นท�าความร้อน

• ห้ามวางเครื่องใกล้กับแหล่งความร้อนหรือในเตาอบที่ร้อน เพราะอาจเกิดความเสียหายร้ายแรงได้

• ห้ามใส่อาหารหรือน�้าลงในเครื่องจนกว่าหม้อจะอยู่ในต�าแหน่งที่ถูกต้อง

• ใช้ตามปริมาณที่ระบุในสูตรอาหาร

• หากชิ้นส่วนใด ๆ ของเครื่องเกิดเปลวไฟ พยายามอย่าใช้น�้าดับไฟ ใช้ผ้าท�าครัวชุบน�้าหมาด ๆ เพื่อดับไฟ

• ควรด�าเนินการซ่อมแซมใด ๆ โดยศูนย์บริการเท่านั้น ด้วยอะไหล่ของแท้
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ก่อนกำรใช้งำนครั้งแรก

• เปิดฝาโดยกดปุ่มเปิดบนฝา - ภาพที่ 1 

• ถอดหม้อ - ภาพที่ 2 และวาล์วไอน�้า - ภาพที่ 3

• ท�าความสะอาดหม้อ วาล์ว และฝาชั้นในด้วยฟองน�้าและน�้ายาท�าความสะอาด

• ใช้ผ้าชุบน�้าหมาด ๆ เช็ดด้านนอกของเครื่องและฝา

• เช็ดให้แห้งด้วยความระมัดระวัง

• ใส่ส่วนประกอบทุกชิ้นกลับเข้าที่ต�าแหน่งเดิม เสียบสายแบบถอดได้ในช่องเสียบที่อยู่ตรงฐานหม้อหุงข้าว

กำรใช้หม้อหุงข้ำว

ตวงส่วนผสม - ควำมจุสูงสุดของหม้อ 
• ขีดแบ่งระดับภายในหม้อมีหน่วยเป็นถ้วย ใช้ในการตวงปริมาณน�้าเมื่อหุงข้าวและธัญพืชอื่น ๆ ปริมาณสูงสุดของ

น�้า + ข้าวไม่ควรเกิน 11 ขีดระบุในถ้วย (ส�าหรับ RK362) หรือ 8 ขีดระบุในถ้วย (ส�าหรับ RK361) ภายในหม้อ - 

ภาพที่ 4 

• ถ้วยพลาสติกที่ให้มาในเครื่อง มีไว้เพื่อตวงข้าว 

• ในการหุงข้าวขาว 1 ถ้วย (ส�าหรับ 2 ที่เล็ก หรือ 1 ที่ใหญ่) ใช้ข้าวขาว 1 ถ้วยตวง จากนั้นเติมน�้า 1 1/2 ถ้วย อ้างอิง

คู่มือหุงข้าวด้านล่างนี้ส�าหรับการหุงข้าวปริมาณอื่น

ปกป้องสิ่งแวดล้อม

• เครื่องใช้ของคุณได้รับการออกแบบเพื่อให้ใช้งานได้หลายปี อย่างไรก็ตาม หากคุณตัดสินใจที่จะเปลี่ยนเครื่องใช้

นี้ ลองคิดดูว่าคุณจะมีส่วนร่วมในการปกป้องสิ่งแวดล้อมได้อย่างไร

• ก่อนทิ้งเครื่องใช้ของคุณ ควรถอดแบตเตอรี่ออกจากตัวจับเวลา และน�าไปทิ้งที่ศูนย์เก็บรวบรวมขยะในพื้นถิ่น 

(ขึ้นอยู่กับรุ่น)

การปกป้องสิ่งแวดล้อมต้องมาก่อน!

เครื่องใช้ของคุณประกอบด้วยวัสดุมีค่า ซึ่งน�ากลับมาใช้หรือรีไซเคิลได้

น�าไปทิ้ง ณ จุดเก็บรวบรวมขยะในพื้นที่
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หมำยเหตุ: ใส่ข้ำวก่อนเสมอ มิฉะนั้นจะมีน�้ำมำกเกินไป

หุงข้ำว

• กดที่สวิตช์ควบคุม ไฟระบุการหุงจะเปลี่ยนเป็นสีแดง ซึ่งแสดงว่าเริ่มหุงข้าวแล้ว - ภาพที่ 5

• เมื่อหุงเสร็จ เครื่องจะเปลี่ยนเป็นอุ่นต่อเนื่องโดยอัตโนมัติ ไฟระบุการหุงจะเปลี่ยนเป็นสีเขียว - ภาพที่ 6

• กรุณาคงสถานะ “อุ่นต่อเนื่อง” ไว้หลายนาทีก่อนเสิร์ฟ เพื่อรสชาติความอร่อยของข้าว

อุ่น

• เมื่อเสียบปลั๊กเครื่อง ไฟระบุจะสว่างขึ้นเป็นสีเขียว และเครื่องจะเริ่มอุ่นต่อเนื่องโดยอัตโนมัติ

• เมื่อหุงเสร็จ เครื่องจะเปลี่ยนเป็นอุ่นต่อเนื่องโดยอัตโนมัติ ไฟระบุการหุงจะเปลี่ยนเป็นสีเขียว 

• ส�าหรับ RK361 เวลาอุ่นต่อเนื่องสูงสุดคือ 5 ชั่วโมง ส�าหรับ RK362 เวลาอุ่นต่อเนื่องสูงสุดคือ 24 ชั่วโมง

• ตรวจสอบให้แน่ใจว่าถอดปลั๊กหม้อหุงข้าวและหม้อหุงข้าวเย็นสนิทแล้ว ก่อนท�าความสะอาดและบ�ารุงรักษา - 

ภาพที่ 7

• แนะน�าให้ท�าความสะอาดเครื่องภายหลังการใช้งานในแต่ละครั้งด้วยฟองน�้า - ภาพที่ 8, 9

• หม้อ ถ้วย และทัพพีตักข้าวใช้กับเครื่องล้างจานได้

หม้อ

• ไม่แนะน�าให้ใช้ผงขัดและฟองน�้าที่มีใยขัด

• หากมีอาหารติดอยู่ที่ก้นหม้อ แนะน�าให้เติมน�้าลงในหม้อเพื่อแช่ทิ้งไว้สักพักก่อนท�าความสะอาด

• เช็ดหม้อให้แห้งด้วยความระมัดระวัง

โปรแกรมกำรหุง

กำรท�ำควำมสะอำดและกำรบ�ำรุงรักษำ

ค�ำแนะน�ำในกำรหุงข้ำวขำว - 10 ถ้วย

ถ้วยตวงข้ำวขำว น�้ำหนักข้ำวขำว ระดับน�้ำในหม้อ (+ ข้ำว) ปริมำณเสิร์ฟ

2 300 ก. 2 ขีดระบุในถ้วย 3 - 4 คน

4 600 ก. 4 ขีดระบุในถ้วย 5 - 6 คน

6 900 ก. 6 ขีดระบุในถ้วย 8 - 10 คน

8 1,200 ก. 8 ขีดระบุในถ้วย 13 - 14 คน

11 1,650 ก. 11 ขีดระบุในถ้วย 16 - 18 คน
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กำรดูแลรักษำหม้อ

ส�าหรับหม้อ ปฏิบัติตามค�าแนะน�าด้านล่างนี้ด้วยความระมัดระวัง

• ไม่แนะน�าให้หั่นอาหารในหม้อ เพื่อเป็นการรักษาคุณภาพของหม้อ

• ใช้ทัพพีพลาสติกที่ให้มาพร้อมกับเครื่อง หรือทัพพีไม้ (หลีกเลี่ยงทัพพีโลหะ) เพื่อหลีกเลี่ยงความเสียหายต่อพื้น

ผิวหม้อ

• ห้ามเทน�้าส้มสายชูลงในหม้อ เพื่อหลีกเลี่ยงความเสี่ยงจากการกัดกร่อน

ท�ำควำมสะอำดวำล์วไอน�้ำ

• ในการท�าความสะอาดวาล์วไอน�้า กรุณาถอดออกจากฝา - ภาพที่ 10 หลังจากท�าความสะอาด กรุณาเช็ดให้แห้ง

แล้วใส่กลับไว้ที่ฝา

กำรท�ำควำมสะอำดและกำรดูแลรักษำส่วนประกอบอื่น ๆ ของเครื่อง 

• ท�าความสะอาดด้านนอกของหม้อหุงข้าว ด้านในของฝา และสายไฟด้วยผ้าชุบน�้าหมาด ๆ แล้วเช็ดให้แห้ง ห้าม

ใช้ผลิตภัณฑ์ขัดลอก 

• ห้ามใช้น�้าท�าความสะอาดภายในของตัวเครื่อง เนื่องจากอาจท�าให้เซ็นเซอร์ตรวจจับความร้อนได้รับความเสีย

หาย

หมำยเหตุ

• ห้ามเปิดฝาหม้อในระหว่างการหุงข้าว เพราะไอน�้าจะระเหยออกมา ซึ่งจะส่งผลต่อระยะเวลาในการหุงข้าวและ

รสชาติ 

• เมื่อหุงเสร็จแล้วและไฟเปลี่ยนเป็นสีเขียว คนข้าวแล้วทิ้งไว้ในหม้อหุงข้าวสักสองสามนาที เพื่อให้ได้ข้าวที่สุกพอดี 

โดยที่เมล็ดข้าวไม่ติดกัน

• ห้ำมสัมผัสส่วนประกอบท�ำควำมร้อนขณะที่เครื่องท�ำงำนอยู่ 

• เช็ดด้ำนนอกของหม้ออย่ำงระมัดระวัง (โดยเฉพำะก้นหม้อ) ตรวจสอบให้แน่ใจว่ำไม่มีสิ่งตกค้ำงหรือ

ของเหลวแปลกปลอมอยู่ใต้หม้อ และบนส่วนประกอบท�ำควำมร้อน 

• ห้ำมวำงมือบนช่องระบำยไอน�้ำระหว่ำงกำรหุง เนื่องจำกอำจเกิดอันตรำยจำกกำรลวก 

• ใช้หม้อชั้นในที่ให้มำกับเครื่องเท่ำนั้น

• ห้ำมเทน�้ำหรือใส่ส่วนผสมลงในเครื่องโดยที่ไม่มีหม้ออยู่ด้ำนใน
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THกำรแก้ปัญหำ

ค�ำอธิบำยเกี่ยวกับควำมผิดปกติของ

เครื่อง
สำเหตุ วิธีแก้ไข

ไฟเครื่องดับและเครื่องไม่ร้อน

เสียบปลั๊กหม้อหุงข้าวแล้ว
ส่งให้ศูนย์บริการที่ได้รับอนุญาตเพื่อ

ซ่อมแซม

ไม่ได้เสียบปลั๊กหม้อหุงข้าว
ตรวจสอบให้แน่ใจว่าเสียบปลั๊กเครื่อง

อย่างถูกต้อง

ไฟสีเขียวสว่างและเครื่องไม่ได้หุงข้าวอยู่
ปัญหาเกี่ยวกับไฟ

ส่งให้ศูนย์บริการที่ได้รับอนุญาตเพื่อ

ซ่อมแซม

สวิตช์ควบคุมไม่ได้อยู่ที่ต�าแหน่งการหุง กดปุ่มวบคุมไปยังต�าแหน่งการหุง

การรั่วซึมของไอน�้าระหว่างการใช้งาน

ปิดฝาไม่ถูกต้อง เปิดและปิดฝาอีกครั้ง

วาล์วไอน�้าไม่อยู่ในต�าแหน่งที่ถูกต้อง หรือ

ไม่สมบูรณ์

หยุดการหุง (ถอดปลั๊กเครื่อง) และตรวจ

สอบว่าวาล์วอยู่ในสภาพที่สมบูรณ์ และอยู่

ในต�าแหน่งที่ถูกต้อง

ฝาหรือปะเก็นวาล์วไอน�้าเสียหาย
ส่งให้ศูนย์บริการที่ได้รับอนุญาตเพื่อ

ซ่อมแซม

ข้าวกึ่งสุกกึ่งดิบหรือข้าวหุงสุกเกินไป
ปริมาณน�้ามากเกินไปหรือไม่เพียงพอ เมื่อ

เทียบกับปริมาณข้าว

โปรดดูตารางคู่มือการหุง (หน้า 10) ส�าหรับ

ปริมาณน�้า

อุ่นต่อเนื่องอัตโนมัติล้มเหลว (เครื่องคงอยู่ใน

การหุง ไม่ดีดกลับ)

ส่งให้ศูนย์บริการที่ได้รับอนุญาตเพื่อ

ซ่อมแซม

ข้อควรระวัง: หากหม้อชั้นในเสียรูปทรง ห้ามน�ามาใช้งาน ให้น�าไปเปลี่ยนที่ศูนย์บริการที่ได้รับอนุญาตส�าหรับการซ่อม
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SAFETY WARNINGS

Read and follow the instructions for use. Keep 
them safe.
• This appliance is not intended to be operated by 

means of an external timer or a separate remote-
control system.

• This appliance can be used by children aged 
from 8 years and above if they have been given 
supervision or instruction concerning use of the 
appliance in a safe way and if they understand the 
hazards involved.Cleaning and user maintenance 
shall not be made by children unless they are 
older than 8  years and supervised. Keep the 
appliance and its cord out of reach of children 
aged less than 8 years.

• Appliances can be used by persons with reduced 
physical, sensory or mental capabilities or lack 
of experience and knowledge if they have been 

1 Graduation for water and rice
2 Removable nonstick bowl
3 Measuring cup
4 Rice spatula 
5 Power cord
6 Lid handle
7 Lid opening button
8 Steam valve
9 Lid

10 Control panel
a Cook
b Warm
c Control switch

11 Sensor
12 Heating plate

DESCRIPTION
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given supervision or instruction concerning use of 
the appliance in a safe way and understand the 
hazards involved. 

• Children shall not play with the appliance.
• This appliance is not intended for use by persons 

(including children) with reduced physical, sensory 
or mental capabilities, or lack of experience 
and knowledge, unless they have been given 
supervision or instruction concerning use of the 
appliance by a person responsible for their safety.

• Children should be supervised to ensure that they 
do not play with the appliance.

• This appliance is for household use only. It is not 
intended for even use in the following applications 
and the guarantee will not apply for:

 – Staff pantry areas in shops, offices and other 
working environments
 – Farm houses
 – By clients in hotels, motels and other such kind 
of residential type environments
 – Bed and breakfast type environments

• If your appliance is fitted with fixed power 
cord: if the power supply cord is damage, it 
must be replaced by the manufacturer, the 
manufacturer’s after-sales service department 
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or similarly qualified person in order to avoid any 
danger.

• The appliance must not be immersed in water or 
any other liquid.

• Use a damp cloth or sponge with washing up 
liquid to clean the accessories and parts in contact 
with food. Rinse with a damp cloth or sponge. Dry 
carefully.

•  If the symbol  is marked on the appliance, this 
symbol means “ Caution: surfaces may become 
hot during use ”.

• Caution: the surface of heating element is subject 
to residual heat after use.

• Caution: risk of injury due to improper use of the 
appliance.

• Caution: if your appliance has a removable power 
cord, do not spill liquid on the connector.

• Always unplug the appliance:
 – immediately after use
 – when moving it
 – prior to any cleaning or maintenance
 – if it fails to function correctly

• Burns can occur by touching the hot surface of 
the appliance, the hot water, steam or the food.

•  During cooking, the appliance gives out heat and 
steam. Keep face and hands away.
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• Do not obstruct the steam outlet.
• For any problems or queries please contact our 

After Sales Care or consult our website.
• The appliance can be used up to an altitude of 

2000 m.

• For your safety, this appliance complies with the safety regulations and 
directives in effect at the time of manufacture (Low-voltage Directive, 
Electromagnetic Compatibility, Food Contact Materials Regulations, 
Environment…).

• Check that the power supply voltage corresponds to that shown on the 
appliance (alternating current).

• Given the diverse standards in effect, if the appliance is used in a country 
other than that in which it is purchased, have it checked by an approved 
service centre.

CONNECTING TO THE POWER SUPPLY

• Do not use the appliance if:
 – the appliance or the cord is damaged.
 – the appliance has fallen or shows visible damage or does not work 
properly.
 – In the event of the above, the appliance must be sent to an approved 
service centre. Do not take the appliance apart yourself.

• Do not leave the cord hanging.
• Always plug the appliance into an earthed socket.
• Do not use an extension lead. If you accept liability for doing so, use 

only an extension lead which is in good condition, has an earthed plug 
and is suited to the power of the appliance.

•  Do not unplug the appliance by pulling on the cord.
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USING

•  Use a flat, stable, heat-resistant work surface away from any water 
splashes.

• Do not allow the base of the appliance to come into contact with water.
• Never try to operate the appliance when the pot is empty or without 

the pot.
• The cooking function/knob must be allowed to operate freely. Do not 

prevent or obstruct the function from automatically changing to the 
keep warm function.

• Do not remove the pot while the appliance is working.
• Do not put the appliance directly onto a hot surface, or any other source 

of heat or flame, as it will cause a failure or danger.
• The pot and the heating plate should be in direct contact. Ensure that 

no food or liquid is inserted between the pot and heating plate.
• Do not place the appliance near a heat source or in a hot oven, as 

serious damage could result.
• Do not put any food or water into the appliance until the pot is in place.
• Respect the levels indicated in the recipes.
• Should any part of your appliance catch fire, do not attempt to put it 

out with water. To smother the flames use a damp tea towel.
• Any intervention should only be made by an approved or authorized 

service centre with original spare parts.
• Always disconnect the appliance from the supply if it is left unattended 

and before assembling, disassembling or cleaning.
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PROTECT THE ENVIRONMENT

• Your appliance has been designed to operate for many years. However, 
when you decide to replace it, remember to think about how you can 
contribute to protecting the environment.

• Before discarding your appliance you should remove the battery from 
the timer and dispose of it at a local civic waste collection centre 
(according to model).

Environment protection first!



 Your appliance contains valuable materials which can be 
recovered or recycled.
Leave it at a local civic waste collection point.

BEFORE FIRST USE

USING YOUR RICE COOKER

• Open the lid by pressing the opening button on the lid. – Fig. 1 
• Remove the pot – Fig.2, and the steam valve. – Fig.3
• Clean the pot, the valve and the inner lid with a sponge and washing up 

liquid.
• Wipe the outside of the appliance and the lid with a damp cloth.
• Dry off carefully.
• Put all the elements back in their original position. Install the detachable 

cord into the socket on the cooker base.

Measuring the ingredients - Max capacity of the bowl 
• The graduated markings on the inside of the bowl are given in cups, these 

are used for measuring the amount of water when cooking rice and other 
cereals. The maximum quantity of water + rice should not exceed the 11 
cups mark ( for RK362) or 8 cups mark (for RK361) inside the bowl – Fig.4. 

• The plastic cup provided with your appliance is for measuring rice. 
• To cook 1 cup of white rice (serves 2 small or 1 large portion), use 1 

measuring cup of white rice and then add 1 1/2 measuring cup of water. 
To cook other quantity of rice, refer to cooking guide below.
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Note: Always add the rice first otherwise you will have too much water.

Rice
• Press downwards on the control switch, the cooking indicator light 

changes to red showing that the cooking has begun. – Fig. 5
• At the end of cooking, it will turn to keep warm automatically, the 

cooking indicator light changes to green. – Fig. 6
• Please maintain “Keep Warm” status for several minutes before serving 

for good taste of rice.

Warm
• When you plug in the appliance, the indicator light will light up in green 

and the appliance will start to keep warm automatically
• At the end of cooking, the appliance will turn to keep warm automatically, 

the cooking indicator light changes to green 
• For RK361, the maximum keep warm time is 5 hours; For RK362, the 

maximum keep warm time is 24 hours.

• Please ensure the rice cooker is unplugged and completely cooled down 
before cleaning and maintenance. – Fig. 7

• It is strongly advised to clean the appliance after each use with a 
sponge. – Fig. 8, 9

• The pot, the cup and the rice spoon are dishwasher safe.

COOKING PROGRAM

CLEANING AND MAINTENANCE

COOKING GUIDE FOR WHITE RICE -10 CUPS
Measuring cups of 

white rice
Weight of white rice

Water level in the bowl ( 
+ the rice)

Serves

2 300 g 2 cup mark 3per.-4p er.

4 600 g 4 cup mark 5per.-6per.

6 900 g 6 cup mark 8per.-10per.

8 1200 g 8 cup mark 13per.-14per.

11 1650 g 11 cup mark 16per.-18per.
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Pot
• Scouring powders and abrasive sponges are not recommended.
• If food has stuck to the bottom, you may put water in the pot to soak 

for a while before washing.
• Dry the pot carefully.

Taking care of the pot
For the pot, carefully follow the instructions below:
• To ensure the maintenance of pot quality, it is recommended not to cut 

food in it.
• Use the plastic spoon provided or a wooden spoon (avoid metal spoon), 

so as to avoid damaging the pot surface.
• To avoid any risk of corrosion, do not pour vinegar into the pot.

Cleaning the steam valve
• To clean the steam valve, please remove it from the lid. –  Fig.  10 

After cleaning, please wipe dry and put it back to the lid.

Cleaning and care of the other parts of the appliance 
• Clean the outside of the Rice Cooker, the inside of the lid and the cord 

with a damp cloth and wipe dry. Do not use abrasive products. 
• Do not use water to clean the interior of the appliance body as it could 

damage the heat sensor.

NOTE

• Do not open the lid during cooking as steam will escape and this will 
affect the cooking time and the taste. 

• On completion of cooking, when the light changes to green, stir the rice 
and then leave it in the rice cooker for a few minutes longer in order to 
get perfect rice with separate grains.

• Do not touch the heating element when the product is powered on. 
• Carefully wipe the outside of the pot (especially the bottom). Make 

sure that there are no foreign residues or liquid underneath the pot 
and on the heating element 

• Never place your hand on the steam vent during cooking, as there is 
a danger of burns 
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TROUBLESHOOTING

Malfunction description Cause Solution

Appliance light is off and 
appliance is not heating

Rice cooker is plugged in,
Send to authorised service 
center for repair.

Rice cooker not plugged in.
Ensure the appliance is 
plugged in correctly.

The green light is on and 
appliance is not cooking rice

Problem with the light.
Send to authorised service 
center for repair.

Control switch is not in the 
cooking position.

Turn the control dial to the 
cooking position.

Steam leakage during use

Lid is not closed correctly. Open and close the lid.

Steam valve not well 
positioned or incomplete.

Stop the cooking (unplug 
the product) and check the 
valve is complete and well 
positioned.

Lid or steam valve gasket is 
damaged.

Send to authorised service 
center for repair.

Rice half cooked or 
overcooked

Too much or not enough 
water compared to rice 
quantity.

Refer to Cooking Guide 
Table (Page 10) for water 
quantity.

Automatic keep warm fails 
(appliance stays in cooking 
function).

Send to authorised service 
center for repair.

• Only use the inner pot provided with the appliance.
• Do not pour water or put ingredients in the appliance without the 

pot inside.

Caution: if inner bowl is deformed, do not use it anymore and get a replacement bowl 
from the authorised service center.
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